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RENDELETEK 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 1091/2010/EU RENDELETE 

(2010. november 24.) 

a külső határok átlépésekor vízumkötelezettség alá eső, illetve az e kötelezettség alól mentes 
harmadik országbeli állampolgárok országainak felsorolásáról szóló 539/2001/EK tanácsi rendelet 

módosításáról 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és 
különösen annak 77. cikke (2) bekezdésének a) pontjára, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezetének a nemzeti parlamenteknek való 
továbbítását követően, 

rendes jogalkotási eljárás keretében ( 1 ), 

mivel: 

(1) A harmadik országokról készített, az 539/2001/EK 
rendelet ( 2 ) I. és II. mellékletében szereplő felsorolás 
összetételének összhangban kell lennie és maradnia a 
rendelet (5) preambulumbekezdésében felsorolt kritériu
mokkal. Azon harmadik országot, amely esetében e krité
riumok terén megváltozott a helyzet, át kell sorolni az 
egyik mellékletből a másikba. 

(2) Összhangban azon politikai kötelezettséggel, amelyet az 
Európai Unió a rövid távú tartózkodásra jogosító vízum
kötelezettség liberalizációjára vonatkozóan a nyugat- 
balkáni állampolgárok tekintetében vállalt, a theszaloníki 
cselekvési program keretében, valamint figyelemmel a 
2009 decembere óta Albániával, és Bosznia és Hercego
vinával folytatott vízumliberalizációs párbeszédben 

történt előrelépésre, a Bizottság úgy ítéli meg, hogy e két 
ország teljesítette a menetrendjében szereplő kritériu
mokat. 

(3) Albániát, valamint Bosznia és Hercegovinát ezért át kell 
helyezni az 539/2001/EK rendelet II. mellékletébe. A 
vízumliberalizáció csak az e két ország által kiadott 
biometrikus útlevéllel rendelkező személyekre kell, hogy 
vonatkozzon. 

(4) Izland és Norvégia tekintetében ez a rendelet az Európai 
Unió Tanácsa, valamint az Izlandi Köztársaság és a 
Norvég Királyság között, az utóbbiaknak a schengeni 
vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére 
irányuló társulásáról szóló megállapodás ( 3 ) értelmében 
a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfej
lesztését jelenti, amelyek az említett megállapodás alkal
mazását szolgáló egyes szabályokról szóló, 1999. május 
17-i 1999/437/EK határozat ( 4 ) 1. cikke B. pontjában 
említett területhez tartoznak. 

(5) Svájc tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, az 
Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végre
hajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulá
sáról szóló megállapodás ( 5 ) értelmében a schengeni 
vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését 
képezi, amelyek az 1999/437/EK határozat 1. cikkének 
B. és C. pontjában említett területhez tartoznak, össze
függésben a 2008/146/EK tanácsi határozat ( 6 ) 3. cikkével.

HU 2010.12.14. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 329/1 

( 1 ) Az Európai Parlament 2010. október 7-i álláspontja (a Hivatalos 
Lapban még nem tették közzé) és a Tanács 2010. november 8-i 
határozata. 

( 2 ) HL L 81., 2001.3.21., 1. o. 

( 3 ) HL L 176., 1999.7.10., 36. o. 
( 4 ) HL L 176., 1999.7.10., 31. o. 
( 5 ) HL L 53., 2008.2.27., 52. o. 
( 6 ) HL L 53., 2008.2.27., 1. o.



(6) Liechtenstein tekintetében ez a rendelet az Európai Unió, 
az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liech
tensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek 
az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Állam
szövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schen
geni vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesz
tésére irányuló társulásáról szóló megállapodáshoz való 
csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv értelmében a schen
geni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését 
képezi, amelyek az 1999/437/EK határozat 1. cikkének 
B. és C. pontjában említett területhez tartoznak, össze
függésben a 2008/261/EK tanácsi határozat ( 1 ) 
3. cikkével. 

(7) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését képezi, amelyek alkalmazásában 
az Egyesült Királyság a Nagy-Britannia és Észak-Írország 
Egyesült Királyságának a schengeni vívmányok egyes 
rendelkezéseinek alkalmazásában való részvételére vonat
kozó kéréséről szóló, 2000. május 29-i 2000/365/EK 
tanácsi határozattal ( 2 ) összhangban nem vesz részt. 
Ennélfogva az Egyesült Királyság nem vesz részt ennek 
a rendeletnek az elfogadásában, az rá nézve nem kötelező 
és nem alkalmazandó. 

(8) Ez a rendelet a schengeni vívmányok azon rendelkezése
inek továbbfejlesztését jelenti, amelyekben Írország az 
Írországnak a schengeni vívmányok egyes rendelkezései 
alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről 
szóló, 2002. február 28-i 2002/192/EK tanácsi hatá
rozattal ( 3 ) összhangban nem vesz részt. Ennélfogva Íror
szág nem vesz részt ennek a rendeletnek az elfogadá
sában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

(9) Ciprus tekintetében ez a rendelet a 2003-as csatlakozási 
okmány 3. cikkének (1) bekezdése értelmében a schen
geni vívmányokon alapuló, illetve azokkal egyéb módon 
összefüggő jogi aktus. 

(10) Ez a rendelet a 2005-ös csatlakozási okmány 4. cikkének 
(1) bekezdése értelmében a schengeni vívmányokon 
alapuló, illetve azokkal egyéb módon összefüggő jogi 
aktus, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 539/2001/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. Az I. melléklet 1. részében az Albániára, valamint Bosznia és 
Hercegovinára vonatkozó hivatkozásokat el kell hagyni. 

2. A II. melléklet 1. részében be kell illeszteni az „Albánia (*)”, 
illetve a „Bosznia és Hercegovina (*)” címszót a lista megfe
lelő helyére, a következő lábjegyzettel: 

„(*) A vízummentesség csak a biometrikus útlevéllel rendel
kező személyekre vonatkozik.” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon lép hatályba. 

Ez a rendelet a Szerződéseknek megfelelően teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalma
zandó a tagállamokban. 

Kelt Strasbourgban, 2010. november 24-én. 

az Európai Parlament részéről 
az elnök 

J. BUZEK 

a Tanács részéről 
az elnök 

O. CHASTEL

HU L 329/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2010.12.14. 

( 1 ) HL L 83., 2008.3.26., 3. o. 
( 2 ) HL L 131., 2000.6.1., 43. o. 
( 3 ) HL L 64., 2002.3.7., 20. o.


